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 الدورة السابعة والستون
  اللجنة الثالثة

  من جدول الأعمال ) ب (٦٦البند 
العقد الـدولي    :حقوق الشعوب الأصلية  

        الثاني للشعوب الأصلية في العالم
ــتين،      ــا، أوروغــواي   إالأرجن ــا،  أ ،ســبانيا، أســتراليا، إســتونيا، إكــوادور، ألماني ــسلندا، إيطالي ي

ــا   ــة (بولنــدا، بوليفي ــدانمرك،   )دة القوميــات المتعــد- دول ــة، ال ــة الدومينيكي ، بــيرو، الجمهوري
فنلنــدا، كوســتاريكا، لكـــسمبرغ،   ، ) البوليفاريــة - جمهوريــة  (شــيلي، غواتيمــالا، فترويــلا    

   منقح مشروع قرار:ليتوانيا، المكسيك، النرويج، نيكاراغوا، نيوزيلندا، هندوراس، هنغاريا
  

  حقوق الشعوب الأصلية    
  

  ة،إن الجمعية العام  
 إلى جميع قرارات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان والمجلـس الاقتـصادي             إذ تشير   

  لة بحقوق الشعوب الأصلية،صوالاجتماعي المت
ــد    ــد تأكيـ ــ قراروإذ تعيـ ــؤرخ ٦٥/١٩٨ا اتهـ ــانون الأول٢١ المـ ــسمبر / كـ  ٢٠١٠ديـ

خ  المــؤر٦٦/٢٩٦كــذلك قرارهــا  و،٢٠١١ديــسمبر / كــانون الأول١٩ المــؤرخ ٦٦/١٤٢ و
ي ذتنظيم الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعيـة العامـة، ال ـ      بشأن   ٢٠١٢سبتمبر  /أيلول ١٧
 / أيلـول  ٢٣ و   ٢٢يـومي    هعقـد زمـع   الـشعوب الأصـلية، الم    المعني ب عرف باسم المؤتمر العالمي     سيُ

ــه التحــضيرية  وإذ تــشير إلى ،٢٠١٤ســبتمبر  مــشاركة الــشعوب وكــذلك إلى ، الجامعــةعمليت
  ،المؤتمرالأصلية في 
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غيرهـا  تنظيم مؤتمرات دولية أو إقليميـة و      إلى  الحكومات والشعوب الأصلية     وإذ تدعو   
ــها في عية يضــاالمومــن المناســبات  تــشجع إذ الأعمــال التحــضيرية للمــؤتمر العــالمي، و إســهاما من
  الشعوب الأصلية في هذه المناسبات، المعنية ب)١(الثلاث لأمم المتحدةامشاركة آليات 

 المتعلــق ٢٠٠٤ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ المــؤرخ ٥٩/١٧٤ إلى قرارهــا وإذ تــشير  
 ٦٠/١٤٢ وإلى قرارهــا ،)٢٠١٤-٢٠٠٥(بالعقــد الــدولي الثــاني للــشعوب الأصــلية في العــالم 

 بـشأن برنـامج عمـل العقـد الـدولي الثـاني للـشعوب               ٢٠٠٥ديـسمبر   / كانون الأول  ١٦المؤرخ  
   موضوعا للعقد الثاني،“ أجل العمل والكرامةشراكة من”الأصلية في العالم، الذي اعتمد 

  إلى إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية لعــام       وإذ تــشير أيــضا   
  ،منفردة ومجتمعة حقوقها الذي يتناول )٢(٢٠٠٧

 والوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر القمـة         )٣( إلى إعـلان الأمـم المتحـدة للألفيـة         وإذ تشير كـذلك     
والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المـستوى للجمعيـة العامـة المعـني              )٤(٢٠٠٥العالمي لعام   

  ،)٥(بالأهداف الإنمائية للألفية
مـؤتمر  الصادرة عـن     “هصبو إلي المستقبل الذي ن  ”المعنونة   إلى الوثيقة الختامية     وإذ تشير   

ــة المـــستدامة  ــانيروعقـــود  الم،)٦(الأمـــم المتحـــدة للتنميـ  إلى ٢٠مـــن  ، البرازيـــل،في ريـــو دي جـ
  ،٢٠١٢ هيوني/حزيران ٢٢

 ٢٠١٢سـبتمبر   / أيلـول  ٢٨المؤرخ   ٢١/٢٤  إلى قرار مجلس حقوق الإنسان     وإذ تشير   
  ،المتعلق بحقوق الإنسان والشعوب الأصلية

نـساء الـشعوب الأصـلية    ” المعنـون  ٤٩/٧لجنة وضع المـرأة   قراري   إلى   وإذ تشير أيضا    
نــساء ”المعنــون  ٥٦/٤و  )٧(“مــل بــيجينبعــد اســتعراض العــشر ســنوات لإعــلان ومنــهاج ع  

  ،)٨(“القضاء على الفقر والجوعفي فاعلة عناصر : الشعوب الأصلية
__________ 

المقرر الخاص  ، و هيئة الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية     ، و نتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية      الم  )١(  
 .المعني بحقوق الشعوب الأصلية

  .، المرفق٦١/٢٩٥القرار    )٢(  
 .٥٥/٢القرار    )٣(  
 .٦٠/١القرار    )٤(  
 .٦٥/١ار القر   )٥(  
 .، المرفق٦٦/٢٨٨ القرار   )٦(  
ـــي،      )٧(   ــصــادي والاجتماعـ ـــس الاقت ـــة للمجل ـــق الرسميـ ـــم  ٢٠٠٥الوثائـ ـــق رقـ ، الفــصــل )E/2005/27 (٧، الملحـ

 . دال-الأول 
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 إلى المـؤتمر العـالمي الأول للـشعوب المعـني بـتغير المنـاخ وحقـوق أمنـا         كذلكوإذ تشير     
ــن     )٩(الأرض ــشابامبا مـ ــات في كوتـ ــددة القوميـ ــا المتعـ ــة بوليفيـ ــضافته دولـ ــذي استـ إلى  ٢٠ الـ
  ،٢٠١٠أبريل /سانني ٢٢

 أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية              تؤكدوإذ    
تنفيذها، والعمل أيضا عن طريق التعاون الدولي علـى دعـم الجهـود الوطنيـة والإقليميـة                 لوالسعي  

ــسياس      ــز المؤســسات ال ــة إلى إنجــاز أهــداف الإعــلان، بمــا في ذلــك الحــق في صــون وتعزي ية الرامي
والقانونيــة والاقتــصادية والاجتماعيــة والثقافيــة المتميــزة للــشعوب الأصــلية، وحقهــا في المــشاركة 

  ،الكاملة، إذا اختارت ذلك، في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية للدولة
 بقيمــة وتنــوع ثقافــات الــشعوب الأصــلية وشــكل تنظيمهــا الاجتمــاعي    وإذ تعتــرف  

  علمية التقليدية الكلية بأراضيها ومواردها الطبيعية وبيئتها،ومعرفتها ال
تعانيه الشعوب الأصلية عـادة مـن حرمـان شـديد، تـشهد               إزاء ما  وإذ يساورها القلق    

عليــه مجموعــة مــن المؤشــرات الاجتماعيــة والاقتــصادية، ومــا تواجهــه مــن عقبــات تحــول دون    
  التمتع التام بحقوقها،

 الذي قررت فيه توسـيع نطـاق ولايـة صـندوق الأمـم              ٦٥/١٩٨ إلى قرارها    وإذ تشير   
نـه مــن مـساعدة ممثلــي منظمـات الــشعوب    المتحـدة للتبرعـات لــصالح الـشعوب الأصــلية بمـا يمكِّ    

الأصـلية ومجتمعاتهــا المحليــة علــى المــشاركة في دورات مجلـس حقــوق الإنــسان والهيئــات المنــشأة   
نوعة والمتجـددة ووفقـا للقواعـد والأنظمـة         بمعاهدات حقوق الإنسان، على أساس المشاركة المت      

 / تمـوز  ٢٥ المـؤرخ    ١٩٩٦/٣١ذات الصلة، بما في ذلك قرار المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي             
  ، وحثت فيه الدول على المساهمة في الصندوق،١٩٩٦يوليه 

ولاية صندوق الأمـم    نطاق  توسيع  ب ٦٦/٢٩٦في قرارها    هتقررما   إلى   وإذ تشير أيضا    
ممثلـي  ،   علـى نحـو منـصف      ،ساعدأن ي ـ نـه مـن     عات لصالح الشعوب الأصلية بما يمكِّ     المتحدة للتبر 

لمــشاركة في المــؤتمر العــالمي،  ومجتمعاتهــا المحليــة علــى ا ومؤســساتها منظمــات الــشعوب الأصــلية  
  ،ذات الصلةنظمة في ذلك العملية التحضيرية، وفقا للقواعد والأ بما

ــة  ترحِّــب  - ١   ــة الخــبراء المعني بحقــوق الــشعوب الأصــلية وبعمــل المقــرر    بعمــل آلي
حقـوق الـشعوب    عـن   بتقريـره   مع التقدير   علما  أخذ  الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وت     

  يقدمه من طلبات للزيارة؛ الم الاستجابة، وتشجع جميع الحكومات على )١٠(الأصلية
__________ 

 . دال-، الفصل الأول )E/2012/27 (٧، الملحق رقم ٢٠١٢ المرجع نفسه،   )٨(  
 .لأول والثانين اا، المرفقA/64/777انظر    )٩(  
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 في تحقيـق     بتقرير الأمين العام عـن تقيـيم التقـدم المحـرز           مع التقدير  علماأخذ  ت  - ٢  
  ؛)١١(أهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم وغايات

تقريـر الأمـين العـام عـن سـبل ووسـائل تعزيـز               ب أيـضا مع التقـدير    تأخذ علما     - ٣  
  ؛)١٢(هاقضاياالتي تتناول الأمم المتحدة أعمال مشاركة ممثلي الشعوب الأصلية في 

 مفوضة الأمم المتحـدة الـسامية لحقـوق         بتقرير  كذلك أخذ علما مع التقدير   ت  - ٤  
  ؛)١٣(الإنسان عن حالة صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية

 الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكوميـة علـى           تحث  - ٥  
مواصــلة المــساهمة في صــندوق الأمــم المتحــدة للتبرعــات لــصالح الــشعوب الأصــلية والــصندوق   

لاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، وتدعو منظمـات الـشعوب الأصـلية               ا
   حذوها؛اوالمؤسسات الخاصة والأفراد إلى أن يحذو

دق بعد على اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـة المتعلقـة             ا الدول التي لم تص    عتشجِّ  - ٦  
 أو لم تنـضم إليهـا بعـد علـى           )١٤()١٦٩ الاتفاقية رقم  (١٩٨٩بالشعوب الأصلية والقبلية لعام     

ــام بــذلك وأن تنظــر في   إعــلان الأمــم المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب   تأييــد أن تنظــر في القي
  الدول؛ من قبل للإعلانالمتزايد  التأييد بترحِّب، و)١(الأصلية

علـى   الـدول علـى القيـام، بالتـشاور والتعـاون مـع الـشعوب الأصـلية،                  عتشجِّ  - ٧  
   المناسبة، بما في ذلك التدابير التشريعية، لتحقيق أهداف الإعلان؛اتخاذ التدابير

، وبخاصــة الــشعوب الأصــلية، علــى أن تنــشر هتمــة جميــع الأطــراف المعتــشجِّ  - ٨  
يدة وأن توليهـا الاعتبـار علـى المـستويات المختلفـة بوصـفها دلـيلا عمليـا لكيفيـة                 الممارسات الج 

  بلوغ أهداف الإعلان؛
ــب  - ٩   ــال الاب ترحِّ ــحتف ــستوى الذا الحــدث به ــع الم ــاءً لل ــرفي ــسنوية ذكرى  إحي ال
 مـايو /أيـار  ١٧المزمع إقامتـه في     علان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية،        لإالخامسة  
ــة عــشرة خــلال الــدورة ٢٠١٢ ــدائم المعــني بقــضايا الــشعوب     الحادي لمنتــدى الأمــم المتحــدة ال
في إطـار    عـن منظمـات الـشعوب الأصـلية، وذلـك            الـدول الأعـضاء وممـثلين      بمشاركة   الأصلية،

__________ 
 .A/66/288انظر    )١٠(  
  )١١(   A/67/273. 
  )١٢(   A/HRC/21/24. 
  )١٣(   A/67/221. 
  )١٤(   United Nations, Treaty Series, vol. 1650, No. 28383.  
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 المعـروف باسـم المـؤتمر       ،للاجتمـاع العـام الرفيـع المـستوى للجمعيـة العامـة           ية  التحـضير الأعمال  
  ؛٢٠١٤عام المقرر عقده الشعوب الأصلية المعني بالعالمي 

ــضاترحِّــب   - ١٠   ــإعلان  أي ــة  ب ــة العام ــامَالجمعي ــوا  ســنة٢٠١٣ً ع ــة للكين  )١٥( دولي
وتـشجع   ،٢٠١٣ينـاير  / كانون الثاني٣١في ، المقرر الاحتفال بها على النطاق العالمي    ق  إطلابو

لـى الاسـتفادة    ختصة ع الجهات المعنية الم  سائر  الأمم المتحدة و  مؤسسات  جميع الدول الأعضاء و   
ــمــن  ــوا  السنة ال ــة للكين ــا دولي ــة   وســيلة لباعتباره ــارف التقليدي ــرويج للمع ــديز لت ــشعوب الأن  ل

ــة والقــضاء علــى الفقــر وال تــوفير في تحقيــق الأمــن الغــذائي و  يــسهم بمــاالأصــلية،  ــتالتغذي  ةوعي
سليمة تبـــادل الممارســـات الـــعلـــى  و،تها في التنميـــة الاجتماعيـــة والاقتـــصادية والبيئيـــةاساهمبمـــ
  ؛)١٦(الأنشطة خلال السنةالاضطلاع ب في

 تعزيــز  النظــر في ســبل ووســائلأن تواصــل في دورتهــا التاســعة والــستين تقــرر  - ١١  
وغيرهــا مــن المختــصة الأمــم المتحــدة أجهــزة مــشاركة ممثلــي الــشعوب الأصــلية في اجتماعــات 

اسـتنادا  قـضايا الـشعوب الأصـلية،    الـتي تتنـاول   الأمم المتحدة ذات الصلة   وعمليات  جتماعات  ا
ة، لأمم المتحـد والقواعد والأنظمة الأجرائية المعمول بها بـا     ،  تلك الأجهزة  ل ةالداخلينظمة  الأإلى  
اعتمـاد ممثلـي الـشعوب      المتبعـة في    لممارسـة   وا،  )A/HRC/21/24(مع مراعاة تقرير الأمين العام      و

  ،الأمم المتحدة، وأهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصليةبالأصلية 
سـتبيان عـن    لابـشكل كامـل وفـوري علـى ا        رد   الدول الأعضاء على ال    تشجع  - ١٢  

  ؛ للشعوب الأصلية في العالمالثانيالدولي لعقد اتنفيذ برنامج عمل 
ية ، بالتعــاون مــع الــدول الأعــضاء ومفوضــ أن يعمــلالأمــين العــاممــن  تطلــب  - ١٣  

والمقرر الخاص المعـني بحقـوق الـشعوب الأصـلية ومنظمـة العمـل               لحقوق الإنسان الأمم المتحدة   
اواة بـين الجنـسين وتمكـين       هيئـة الأمـم المتحـدة للمـس        و الدولية وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي        

التابعــة لمنظومــة ذات الــصلة برامج والوكــالات المتخصـصة  الــصناديق وغــير ذلــك مـن ال ــو المـرأة 
تحقيـق غايـات وأهـداف العقـد الـدولي الثـاني            ن  شامل ع ـ  أخيرتقرير  على إعداد   الأمم المتحدة،   

، علــى أن يقــدَّم علــى الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة ذلــك أثــرعــن للــشعوب الأصــلية في العــالم، و
في العمليـة التحـضيرية للمـؤتمر    هام  س ـإكـون بمثابـة     ، بحيـث ي   ٢٠١٤مـايو   /موعد أقـصاه أيـار     في

  ؛٢٠١٥ا بعد عام للتنمية لممم المتحدة خطة الأمناقشة  فيو الشعوب الأصليةالمعني بالعالمي 
طـار البنـد    مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتهـا الثامنـة والـستين، في إ      تقرر  - ١٤  
  .“حقوق الشعوب الأصلية”المعنون 

__________ 
 .٦٦/٢٢١ القرار   )١٥(  
 .، التذييلA/67/553انظر   )١٦(  
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	حقوق الشعوب الأصلية
	إن الجمعية العامة،
	إذ تشير إلى جميع قرارات الجمعية العامة ومجلس حقوق الإنسان والمجلس الاقتصادي والاجتماعي المتصلة بحقوق الشعوب الأصلية،
	وإذ تعيد تأكيد قراراتها 65/198 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2010 و 66/142 المؤرخ 19 كانون الأول/ديسمبر 2011، وكذلك قرارها 66/296 المؤرخ 17 أيلول/سبتمبر 2012 بشأن تنظيم الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة، الذي سيُعرف باسم المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية، المزمع عقده يومي 22 و 23 أيلول/ سبتمبر 2014، وإذ تشير إلى عمليته التحضيرية الجامعة، وكذلك إلى مشاركة الشعوب الأصلية في المؤتمر،
	وإذ تدعو الحكومات والشعوب الأصلية إلى تنظيم مؤتمرات دولية أو إقليمية وغيرها من المناسبات المواضيعية إسهاما منها في الأعمال التحضيرية للمؤتمر العالمي، وإذ تشجع مشاركة آليات الأمم المتحدة الثلاث() المعنية بالشعوب الأصلية في هذه المناسبات،
	وإذ تشير إلى قرارها 59/174 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2004 المتعلق بالعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم (2005-2014)، وإلى قرارها 60/142 المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2005 بشأن برنامج عمل العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، الذي اعتمد ”شراكة من أجل العمل والكرامة“ موضوعا للعقد الثاني،
	وإذ تشير أيضا إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية لعام 2007() الذي يتناول حقوقها منفردة ومجتمعة،
	وإذ تشير كذلك إلى إعلان الأمم المتحدة للألفية() والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005() والوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية()،
	وإذ تشير إلى الوثيقة الختامية المعنونة ”المستقبل الذي نصبو إليه“ الصادرة عن مؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة()، المعقود في ريو دي جانيرو، البرازيل، من 20 إلى 22 حزيران/يونيه 2012،
	وإذ تشير إلى قرار مجلس حقوق الإنسان 21/24 المؤرخ 28 أيلول/سبتمبر 2012 المتعلق بحقوق الإنسان والشعوب الأصلية،
	وإذ تشير أيضا إلى قراري لجنة وضع المرأة 49/7 المعنون ”نساء الشعوب الأصلية بعد استعراض العشر سنوات لإعلان ومنهاج عمل بيجين“() و 56/4 المعنون ”نساء الشعوب الأصلية: عناصر فاعلة في القضاء على الفقر والجوع“()،
	وإذ تشير كذلك إلى المؤتمر العالمي الأول للشعوب المعني بتغير المناخ وحقوق أمنا الأرض() الذي استضافته دولة بوليفيا المتعددة القوميات في كوتشابامبا من 20 إلى 22 نيسان/أبريل 2010،
	وإذ تؤكد أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية والسعي لتنفيذها، والعمل أيضا عن طريق التعاون الدولي على دعم الجهود الوطنية والإقليمية الرامية إلى إنجاز أهداف الإعلان، بما في ذلك الحق في صون وتعزيز المؤسسات السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية المتميزة للشعوب الأصلية، وحقها في المشاركة الكاملة، إذا اختارت ذلك، في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية للدولة،
	وإذ تعترف بقيمة وتنوع ثقافات الشعوب الأصلية وشكل تنظيمها الاجتماعي ومعرفتها العلمية التقليدية الكلية بأراضيها ومواردها الطبيعية وبيئتها،
	وإذ يساورها القلق إزاء ما تعانيه الشعوب الأصلية عادة من حرمان شديد، تشهد عليه مجموعة من المؤشرات الاجتماعية والاقتصادية، وما تواجهه من عقبات تحول دون التمتع التام بحقوقها،
	وإذ تشير إلى قرارها 65/198 الذي قررت فيه توسيع نطاق ولاية صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية بما يمكِّنه من مساعدة ممثلي منظمات الشعوب الأصلية ومجتمعاتها المحلية على المشاركة في دورات مجلس حقوق الإنسان والهيئات المنشأة بمعاهدات حقوق الإنسان، على أساس المشاركة المتنوعة والمتجددة ووفقا للقواعد والأنظمة ذات الصلة، بما في ذلك قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1996/31 المؤرخ 25 تموز/ يوليه 1996، وحثت فيه الدول على المساهمة في الصندوق،
	وإذ تشير أيضا إلى ما قررته في قرارها 66/296 بتوسيع نطاق ولاية صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية بما يمكِّنه من أن يساعد، على نحو منصف، ممثلي منظمات الشعوب الأصلية ومؤسساتها ومجتمعاتها المحلية على المشاركة في المؤتمر العالمي، بما في ذلك العملية التحضيرية، وفقا للقواعد والأنظمة ذات الصلة،
	1 - ترحِّب بعمل آلية الخبراء المعنية بحقوق الشعوب الأصلية وبعمل المقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية، وتأخذ علما مع التقدير بتقريره عن حقوق الشعوب الأصلية()، وتشجع جميع الحكومات على الاستجابة لما يقدمه من طلبات للزيارة؛
	2 - تأخذ علما مع التقدير بتقرير الأمين العام عن تقييم التقدم المحرز في تحقيق غايات وأهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم()؛
	3 - تأخذ علما مع التقدير أيضا بتقرير الأمين العام عن سبل ووسائل تعزيز مشاركة ممثلي الشعوب الأصلية في أعمال الأمم المتحدة التي تتناول قضاياها()؛
	4 - تأخذ علما مع التقدير كذلك بتقرير مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان عن حالة صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية()؛
	5 - تحث الحكومات والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية على مواصلة المساهمة في صندوق الأمم المتحدة للتبرعات لصالح الشعوب الأصلية والصندوق الاستئماني للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، وتدعو منظمات الشعوب الأصلية والمؤسسات الخاصة والأفراد إلى أن يحذوا حذوها؛
	6 - تشجِّع الدول التي لم تصادق بعد على اتفاقية منظمة العمل الدولية المتعلقة بالشعوب الأصلية والقبلية لعام 1989 (الاتفاقية رقم 169)() أو لم تنضم إليها بعد على أن تنظر في القيام بذلك وأن تنظر في تأييد إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية(1)، وترحِّب بالتأييد المتزايد للإعلان من قبل الدول؛
	7 - تشجِّع الدول على القيام، بالتشاور والتعاون مع الشعوب الأصلية، على اتخاذ التدابير المناسبة، بما في ذلك التدابير التشريعية، لتحقيق أهداف الإعلان؛
	8 - تشجِّع جميع الأطراف المهتمة، وبخاصة الشعوب الأصلية، على أن تنشر الممارسات الجيدة وأن توليها الاعتبار على المستويات المختلفة بوصفها دليلا عمليا لكيفية بلوغ أهداف الإعلان؛
	9 - ترحِّب بالاحتفال بهذا الحدث الرفيع المستوى إحياءً للذكرى السنوية الخامسة لإعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، المزمع إقامته في 17 أيار/مايو 2012 خلال الدورة الحادية عشرة لمنتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، بمشاركة الدول الأعضاء وممثلين عن منظمات الشعوب الأصلية، وذلك في إطار الأعمال التحضيرية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة، المعروف باسم المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية المقرر عقده عام 2014؛
	10 - ترحِّب أيضا بإعلان الجمعية العامة عامَ 2013 سنةً دولية للكينوا() وبإطلاق الاحتفال بها على النطاق العالمي، المقرر في 31 كانون الثاني/يناير 2013، وتشجع جميع الدول الأعضاء ومؤسسات الأمم المتحدة وسائر الجهات المعنية المختصة على الاستفادة من السنة الدولية للكينوا باعتبارها وسيلة للترويج للمعارف التقليدية لشعوب الأنديز الأصلية، بما يسهم في تحقيق الأمن الغذائي وتوفير التغذية والقضاء على الفقر والتوعية بمساهماتها في التنمية الاجتماعية والاقتصادية والبيئية، وعلى تبادل الممارسات السليمة في الاضطلاع بالأنشطة خلال السنة()؛
	11 - تقرر أن تواصل في دورتها التاسعة والستين النظر في سبل ووسائل تعزيز مشاركة ممثلي الشعوب الأصلية في اجتماعات أجهزة الأمم المتحدة المختصة وغيرها من اجتماعات وعمليات الأمم المتحدة ذات الصلة التي تتناول قضايا الشعوب الأصلية، استنادا إلى الأنظمة الداخلية لتلك الأجهزة، والقواعد والأنظمة الأجرائية المعمول بها بالأمم المتحدة، ومع مراعاة تقرير الأمين العام (A/HRC/21/24)، والممارسة المتبعة في اعتماد ممثلي الشعوب الأصلية بالأمم المتحدة، وأهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية،
	12 - تشجع الدول الأعضاء على الرد بشكل كامل وفوري على الاستبيان عن تنفيذ برنامج عمل العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم؛
	13 - تطلب من الأمين العام أن يعمل، بالتعاون مع الدول الأعضاء ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان والمقرر الخاص المعني بحقوق الشعوب الأصلية ومنظمة العمل الدولية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وغير ذلك من الصناديق والبرامج والوكالات المتخصصة ذات الصلة التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، على إعداد تقرير أخير شامل عن تحقيق غايات وأهداف العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم، وعن أثر ذلك على الأهداف الإنمائية للألفية، على أن يقدَّم في موعد أقصاه أيار/مايو 2014، بحيث يكون بمثابة إسهام في العملية التحضيرية للمؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية وفي مناقشة خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015؛
	14 - تقرر مواصلة النظر في هذه المسألة في دورتها الثامنة والستين، في إطار البند المعنون ”حقوق الشعوب الأصلية“.

